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TONNAKGBÁN L/ AEK 


Tulajdonképpen a múlt 
század első felében kezdő- 
dött a történet, néhány év- 
tizeddel azután, hogy Na- 
póleon Oroszország elleni 
hadjáratát, valamint sere- 
gének jelentős részét el- 
vesztette. Minden oroszok 
cárja úgy határozott, hogy 
a vasutakat szélesebb 
nyomtávú rendszerben kell 
megépíteni, mint az a töb- 
bi európai államban diva- 
tos. Döntését két lényeges 
körülmény tette indokolttá. 
Az egyik: ezzel a , trükkel" 
lényegesen megnehezítette 
egy esetleges háborús tá- 
madás esetén az ellenség 
utánpótlását. A másik: a 
szélesebb nyomtávon na- 
gyobb vagonok közleked- 
hetnek, ami az áruszállítás 
szempontjából nem megve- 
tendő előny egy ilyen ha- 
talmas országban. 

A két sín közötti távolság 
a Szovjetunióban 1524 mil- 
liméter, nálunk és Európa 
többi országában 1435 mil- 
liméter. A különbség alig 9 
centiméter. Ennek a cse- 
kély eltérésnek évtizedekig 
alig volt jelentősége. Nap- 
jainkban . viszont mintegy 
6500 embert foglalkoztat, a 
legkülönbözőbb szakmák- 
ban. Többet, mint Záhony 
egész lakossága. 


Még egy kis 
történelem 


Nyugodtan mondhatjuk, 
hogy a 89 milliméteres kü- 
lönbséget csak a történe- 
lem tette ennyire jelentős- 
sé. 1917 és 1945 eseményei 
új világot teremtettek, és 
ebben az új világban a két 
ország kapcsolata egyre szo- 
rosabbá vált. 


" Nemcsak szavakban, szer- 

ződésekben, nyilatkozatok- 
ban, barájságot rögzítő ok- 
mányokban, hanem a gaz- 
dasági — együttműködésben 
is. 


Amikor 1946-ban az első 


szovjet szerelvény fával és 
szénnel megrakodva meg- 
érkezett a záhonyi határ- 
állomásra, maga az állo- 
más még csak holmi meg- 
állóhoz hasonlított. Apró 
épület, három vágány . . . 
A gazdasági kapcsolatok, 
az árucsere rohamos bővü- 
lésével együtt természete- 
sen az állomás jelentősége, 
és egyben területe is meg- 
növekedett. Napjainkra a 


záhonyi állomás már vágá- - 


nyok és szerelvények labi- 
rintusa: 20—30 ezer tonna 
áru átrakása és továbbí- 
tása zajlik itt naponta... 


Jön a vasérc 

— A záhonyi határállo- 
más megnevezés tulajdon- 
képpen már régen elavult 
— mondja Sipos István ál- 
lomásfőnök-helyettes. — A 
két ország közötti áruszál- 
lítások kinőtték ezt a te- 
kintélyes méretű állomást. 
Ha dJáhonyt mondunk. ma 
már szorosan ide tartozik 
Fényeslitke, Komoro, Tu- 
zsér, Mándok, Tornyospál- 
ca, valamint Eperjeske két 
pályaudvara is. Több mint 
15 millió tonna árut meoz- 
gatnak meg évente. A ter- 
mékek sokféleségét semmi- 
képpen se kezdjük sorolni, 
körülbelül 1300 fajta áru- 
cikkről van szó!... 

Erősen tartja magát az a 
nézet, miszerint a statiszti- 
kai adatok — szárazak. Le- 
het. Viszont pontosabban 
szólnak bizonyos dolgokról, 
mint a legszebben fogalma- 
zott mondatok. Íme: 

A Szovjetunióból kapjuk 
például a vasérc 90, a fosz- 
for 85 (a mezőgazdaság és a 
kémiai ipar egyik legfonto- 
sabb nyersanyaga) és a fe- 
nyő fűrészáruk 77 százalé- 
kát. 

A Szovjetunió tőlünk vá- 
sárolja  autóbuszparkjának 
felét, gyógyszerkészletének 
36, almaszükségletének több 
mint 50 százalékát. 


60 mázsa vasérc 
egyetlen markolásra! 
A vasműveket éjjel-nappal 


táplálni kell, mert étvágyuk csillapítuatatlan 


Gazdasági életünk , főbejárata": 
a záhonyi határállomás 


dt EE lán 


Nem minden az erő, 
a mozdony külsejével is törődni kell 


A barátság egyik , erőteljes" szimbóluma. 
Szovjet munkagép a záhonyi pályaudvaron 


Az Ikarus-gyár termékei- 
nek felét, a Magyar Hajó- 
és Darugyár termékeinek 
több mint 60 százalékát a 
Szovjetunió veszi meg. 
Népgazdaságunk egész kül- 
kereskedelmének egyhar- 
mada irányul a hatalmas, 
baráti országba. 

Belátható, hogy teljes 
joggal kapta a záhonyi kör- 
zet az , Európa legnagyobb 
szárazföldi kikötője" elne- 
vezést. 


Zajlik az élet 


Ezt a rengeteg portékát 
— éppen a vágányok szé- 
lességének különbözősége 
miatt — át kell rakni ah- 
hoz, hogy továbbszállítható 
legyen. 

— Ez a művelet kétféle- 
képpen történhet — ma- 
gyarázza Tóth János üzem- 
mérnök. — Vagy úgy, hogy 
átrakjuk az árut egyik va- 
gonból a másikba, vagy 


Autók és alvázak. 
Gépkocsikkal zsúfolt 
szovjet vagonok 
átszerelés előtt 


TONNÁBAN L/ MERHETŐ  PAPÁT/ÁA 


egyszerűen kicseréljük a 
vagonok alvázait. 

Mindkettő érdekesnek 
ígérkezik, tehát kimerész- 
kedünk a labirintusba. 

... Fürge targoncák ro- 
hannak egyik vagonból a 
másikba. Boszorkányos 
ügyességgel kerülik egy- 
mást, jókora , állkapcsuk- 
kal" nagyokat harapnak a 
műtrágyába. 


— Nem mindig megy 


Negyven tonna a levegőben! 
Az átszerelés alig 20 percig 


ilyen simán az ügy — 
mondja Tóth János. — Oly- 
kor megesik, hogy az öm- 
lesztett áru annyira össze- 
áll mire ideér, hogy való- 
sággal szét kell robbantani 
a rakományt. Ilyenkor bi- 
zony csak védőálarcban le- 
het dolgozni a keletkező 
mérgező gázok miatt . . . 

. . . Koksszal teli vagont 
tolnak a betonhídra, köz- 
vetlenül alája a normál 


tart . . . 


nyomtávú magyar vagon 
kerül. Most hirtelen lesza- 
kad az ég... illetve, meg- 
nyílik a felső vagon alja, 
és hatalmas robajjal lezú- 
dul a tüzelőanyag az alatta 
várakozó üres kocsiba. Azt 
hinnéd, hogy ezzel vége is 
a rakodásnak, de ekkor egy 
szerkezet irgalmatlan erő- 
vel rázni kezdi a kiürült 
vagont, hogy valóban ki- 
ürüljön. 


— Nagy lármával jár, az 
igaz — mondja kísérőnk —, 
de hát nem megy másképp, 

. . . Hatalmas, nyitott szov- 


jet vagon emelkedik szép. 


lassan a levegőbe, , fedélze. 
tén" 17 darab Lada gépko. 
csival. Alváz már nincs 
rajta, de így is 26 tonnát 
nyom. Természetesen a gép- 
kocsik nélkül. Odagördítik 
az új alvázat, a vasúti ko- 
csi lassan ráereszkedik, a 
vagon elindulhat a hazai 
síneken. Az egész művelet 
alig 20 percig tart. 

. . . Apróbb hegyek emel- 
kednek a vágányok mellett 
— vasércből. Irdatlan ma- 
gasságból nyúlik le a daru, 
kimarkol vagy 60 mázsát a 
létfontosságú  nyersanyag- 
ból, majd az üres vagon fö- 
lé , ballag", és beleszórja. A 
vagonok végeláthatatlan 
sorban jönnek, a vasérc 
mennyisége — jóságos ég, 
hány tonna lehet? — sze- 
mernyit sem csökken, a da 
ru pedig markol, ballag és 
szór éjjel-nappal. 


Mert a vasművek is éj- / 
jel-nappal dolgoznak, és a ! 


vasműveket táplálni kell... 


Nemcsak az áruk 
találkoznak 


—. Ezen a környéken na- 
gyon könnyű ápolni a ba- 
rátságot — mondja Jakab 
Gyula forgalmi oktató, a 
Magyar—Szovjet Baráti 
Társaság országos elnöksé- 
gének tagja, a záhonyi já 
rás MSZBT-elnöke. — Mi 
itt valóban szomszédok va- 
gyunk, és mint ilyenek, 


pontosan ismerjük egymás 


örömeit és gondjait. És ha 
csak egy mód van ra. meg- 
osztjuk mindkettőt! Csa. 
néhány példa: közösen tar 
tunk kommunista szombati: 


tokat és vasárnapokat, de ] 


meglátogatjuk egymást 
különböző — ünnepnapokoi 
évfordulókon is. 
éppen nálunk dolgozik eg 
széles nyomtávú 
mozdony, továbbá egy ta- 


új 


karító, pályafenntartó gép. 


Úgyszólván számolatlanul 
kapjuk a szükséges, hiány- 
zó alkatrészeket. A közel- 
múltban 235 vagont raktak 
át helyettünk határon túli 
barátaink. El nem lehet 


mondani, mekkora segítség ) 


volt! 
A záhonyi körzet nagy: 


szerű szimbóluma a barát 
ság eszmei tartalmának ÉS / 


anyagi valóságának is. 
Cser Gábor 
Fotó: Wágner Margit 


Jelenleg 


szovjet 


okat írhatnánk a Szovjetunióról. Be- 
mutathatnánk városait, falvait, köz- 
társaságait, az ott élő embereket. 
Beszélhetnénk történelméről, harcai- 
ról, győzelmeiről. Arról, hogyan ismerte meg 
először a szovjet embereket a világ, s hogy 
az 1922. december 30-án megalakuló Szovjet- 
Hó milyen változást hozott a kis népek életé- 
en. 

Szólhatnánk arról, hogy a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom olyan sorsforduló, mely 
lehetővé tette, hogy valamennyi eddig elnyo- 
mott nemzetiség megőrizhesse népe művésze- 
tét, szokásait, anyanyelvét, kultúráját. A tizenöt 
köztársaság kis népei mégis egyformán gon- 
dolkodnak. Közösen, együtt dolgoznak a nagy 
célért, a kommunizmusért. 

Feleleveníthetnénk személyes élményeinket, 
hiszen valamennyien jártunk már a Szovjet- 
unióban, gyűjtöttünk emlékeket. Ám, ha mind- 
ezt megtennénk, nem lenne elég a harminckét 
oldal. Ezért az APN — a Szovjet Tájékoztatási 
Iroda — munkatársaihoz fordultunk, hogy se- 
gítsenek néhány érdekességet felvillantani a 
Mai Szovjetunióról. Így készült, így kötődött 
Össze ez a színes csokor, melyben — megismer- 

etünk egy-egy érdekességet a. hatalmas or- 
szág életéből. 


KENDŐ AZ 
OLIMPIÁRA 


A tallinni textilgyárban 
már az 1980-as moszkvai 
olimpiára készülnek. A dí- 
szes kendőket, nyaksálakat 
— melyeket a sportolóknak 
ajándékoznak — neves ipar- 
művészek tervezik. A szí- 
nes, nemzeti motívumok 
mellé az olimpiai emblé- 
mát, Moszkva és Tallinn 
látképét festik. 


VILHELMINA 
VÉLEMÉNYE 


Vilhelmina Bardauszkene 
litván sportolónő nevét ha- 
mar megtanulta a világ. Az 
idei prágai Európa-bajnok- 
ságon 7 méter 9 centimétert 
ugrott és győzött. Az új re- 
kordernő jelenleg Vilniusz- 
ban él, és a pedagógiai fő- 
iskolán tanul. Edzőnek ké- 
szül, de addig még a moszk- 
vai olimpián szeretne dobo- 
góra kerülni. 

Egyikr mondatára joggal 
figyellek fel a szakembe- 
rek. — Vilhelmina — szerint 
ugyanis az elkövetkezendő 
tíz-tizenöt évben a távol- 
ugrók elérik a hét méter 
ötven centiméteres távolsá- 
got. 
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KAKAS 


annyira 


mához is. 


ZÖLD ŐRJÁRAT 


Ukrajna néhány száz hektárnyi terüle- 
tén, a nyikolajevszki körzetben valamikor 
kegyetlen homokviharok dúltak. A szél 
újrabarázdálta a talajt, és kiszárította a 
patakokat. Az ukrán erdészek azonban 
munkához láttak. Kialakították a táj arcu- 
latát, erdőt telepítettek, megteremtették a 
ritka állatokat, madarakat, növényeket vé- 
dő területet. 

Az erdőgazdaságban évek óta rendszere- 
sen dolgoznak a falusi gyerekek is. Az er- 
dő ifjú barátai Ljubov Olekszejenko bioló- 
giatanárnő és Ivan Kucjubinszkij főer- 
dész vezetésével megismerkednek a termé- 
szet csodálatos világával, figyelemmel kísé- 
rik az állatok és a növények fejlődését. 
Óvják a madarak fészkeit, segítenek a fa- 
iskolában, új ismeretanyagot gyűjtenek, és 
ezzel teljesítik a , Zöld őrjárat" úttörőfel- 


adatainak követelményeit. 


SZALMA- 


"A beloruszok 
takaréko- 
sak, hogy még a 
kakast is szalmából 
csinálják!" — tartja 
egy tréfás orosz 
szólás. Ezt a hetyke 
állatot valóban 
szalmából fonták. A 
belorusz iparművé- 
szek az agyogon, 
fán, bőrön kívül szí- 
vesen nyúlnak az 
egyik legősibb 
anyaghoz — a szal- 


GYILIZSÁN 


Jerevántól széles autópálya 
vezet az örmény hegyek közt 
fekvő Szemán tóhoz. Aki eléri 
a tavat, s kanyargós szerpen- 
tinen leereszkedik a kétezer 
méteres mélységbe, az meglát- 
ja Gyilizsánt, az üdülővárost, 
Környéke védett terület. 

Az itt levő erdőségekben tel- 
jes jogú tulajdonosnak érzik 
magukat a farkasok, rókák, 
vaddisznók, őzek, nyulak, mó- 
kusok, hegyi tyúkok... És. 
a barnamedvék, a Miskák — 
ahogy orosz nyelven evést 
őket. Nem csak az erdőt, a vi- 
zet is meghódították, a mézen, 
gyümölcsökön kívül a halat is. 
szeretik. Bár mozgásuk kissé 
lomhának tűnik, ha , horgász- 
nak", meglepő fürgeséggel veli 
tik vízbe magukat . . . 


] 
] 


CSOMAG 
A FÖLDRŐL 


A Progressz teherszállító űrhajó § 
kilövés pillanatában. Már négy ilye 
küldemény indult a Kazah Köztár 
saságból a Szaljut űrállomásra KO 
valjonok és Ivancsenko világrekor: 
der űrhajósokhoz. 

Élelmiszert, filmet, műszereket, rö 
viden: utánpótlást szállít a Földről 
világűrbe. 


POHÁR HELYETT 


Nem kiállítási tárgyak, s nem is múzeumok polcait dí- 
szítő kerámiák ezek a tadzsik ivóedények. A köztársaság 
városaiban, falvaiban pohár helyett ma is szívesen hasz- 
nálják a teázáshoz. A szép formájú és díszítésű edényeket 
ma is ugyanúgy formázzák, égetik és festik, mint sok száz 
évvel ezelőtt. Fényük; mintájuk, mázuk megőrizte a ha- 
gyományokat. 


Nekünk talán egy kicsit furcsa a kép, ám Grúziában már 
megszokták a látványt: megindulnak a gépek, s elkezdődik a 
teaszüret. A hófedte hegycsúcsok közt megbújó hatalmas ültet- 
vényeken ilyenkor mindenki munkához lát. A kisebbek még csak 
ollót kapnak a kezükbe, de ők is beállnak a szüretelők közé. 


VÁROS 
SZÜLETIK 


Kjur — így nevezik azerbajdzsán 
nyelven a Kura folyót, s így hívják 
majd a köztársaság legifjabb városát 
is. Nem véletlen, hiszen a hatalmas, 
hömpölygő folyam mellett, szinte 
egyik napról a másikra iskolák, la- 
kóházak, bölcsődék, áruházak épül- 
nek. Az idő sürget — hiszen ez a 
város az építőknek épül! Azoknak, 
akik a Kurán épülő vízi erőműnéj 
dolgoznak. 


Az erőmű első része 1981-ben már 
működésbe lép, s meggyorsítja Azer- 
bajdzsán nyugati részén az új ipari 
és mezőgazdasági ágazatok fejlődé- 
sét. Méreteire csupán egy adat: meg- 
terséges víztárolója 75 ezer hektár 
termőföldet lát majd el vízzel! 


TEA — 
BUNDÁBAN 


Nemcsak szépek, praktikusak is 
Lettország fókaprémes babái, Az 
északi nép kedves figurája télen 
ugyanis teamelegítőként teljesít 
szolgálatot. A vastag  posztó- 
ruha és a prém mindig forrón 
tartja az üvegben a teát. . . 


JURTÁK 
AZ 
ATOMKORBAN? 


Igen! Sőt, azt is mondhatnánk 
hogy mostanában egyre népszerűbb 
az Ázsiából származó pásztorlakás az 
üzbég és kirgiz pusztákon. Az állat: 
tenyésztők és pásztorok számára ma 
is nélkülözhetetlen a néhány óra 
alatt felállítható, nemezzel bevon 
épület. S bár külseje most is ugyan 
olyan, mint ötszáz évvel ezelőtt, bel: 
seje gyorsan alkalmazkodik a mo: 
dern élethez. Nagysága kétszobás, 
összkomfortos lakótelepi lakásnak 
felel meg. 

Bútorzatát alma-atai tervezők ké 
szítették. Így nem csoda, ha a ka: 
zahsztáni Ustob város , jurtagyárá: 
ból" idén több mint 15 ezer jurta 
került ki, és talált gazdára, 


. ÚJ ARCHÍVUM MOSZKVÁBAN 


Legfrissebb hírünk Moszkvából 
érkezett: elkészült az ország leg- 
modernebb, központi archívuma. 
A Kaluzsnaja metróállomás mel- 
letti tizenöt szintes épület felbe- 


. — csülhetetlen értékű  okmányok- 


nak, dokumentumoknak ad ott- 
hont. Mondhatnánk azt is, itt őr- 
zik a Szovjetunió történetét, 

Az archívumban megtalálhatók 


et 


a XVIII. század közepétől az 1917- 
es esztendőkig összegyűjtött do- 
kumentumok, és a háborúktól 
megmentett . XVI-XVII. századi 
fóliánsok. A levéltár munkatársai 
most Moszkva forradalmárainak 
életrajzán dolgoznak, és segíte- 
nek , Az orosz városok története" 
című gyűjteményes kiadvány ösz- 
szeállításában is. 


SIVATAGI 
INTÉZET 


Ezek a rakéták is szállítanak vala- 
mit, de nem a világűrbe, hanem 
csak a Föld légterébe. Tartályaikban 
levő — vegyianyagokból pillanatok 
alatt esőfelhőt gyártanak a kék ég 
kellős közepére, Az már aztán a 
Türkmén Tudományos Akadémia 
munkatársainak a dolga, hogy ebből 
a felhőből hová küldjék az esőt. 


A GAGAUZOK 


A Szovjetunió délnyugati részén, Mol- 
dáviában él a gagauzok kicsiny nemzet- 
sége. Róluk még keveset hallhattatok, 
bár történelmük, múltjuk és jelenük egy- 
aránt érdekes. 

A gagauzok néhány száz évvel ezelőtt 
a Balkánról menekültek az oszmán-török 
elnyomás elől. Ősi életmódjuk azonban 
csak a szovjethatalom megszilárdulásá- 
val változott. Ekkor iskolákat építettek, 
felszámolták az írástudatlanságot, meg- 
teremtették saját könyvkiadásukat. Meg- 
őrizték ősi szokásaikat, és kultúrájukat. 
Házaikat ma is azokkal a jellegzetes 
motívumokkal díszítik, melyek terítőiken, 
kerámia és fatárgyaikon immár több 
száz éve láthatók. 
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Tapasztó Gyuri sárisápi 
házuk előtt macskáit ,, tán- 
coltatta". 

— Ugorj, Gronyár — biz- 
tatta az egyik  Arsene 
Lupin-film szereplőjéről el- 
keresztelt cicát. A fekete- 
fehér szőrű kis állat merész 
ívben röpült át Gyuri ki- 
nyújtott karján. 

— A három közül Gro- 
nyár a legügyesebb. Ha jó 
a kedve, szaltózik is. 


Bent, az udvaron lánc 
csörrent, majd mérgesen 
ugatni kezdett egy apró 
szőrpamacs. 

— A kutyám hív. Rex ki 
nem állhatja a macskákat. 
Azt kívánja, hogy állan- 
dóan vele játsszak. Ha 
megkapom ismerősömtől az 
ígért . farkaskutya-kölyköt, 
együtt tanítom majd őket. 

— Cirkuszban akarsz fel- 
lépni? 

— Dehogy. Szeretem az 
állatokat, és érdekel, hogy 
mire megy velük az ember. 


— Nagy türelem kell 
hozzájuk. 


— A kötéshez is. 


— "Tapi úgy horgol, mint 
a lányok — jegyezte meg a 
mellettem álló fiú, aki Gyu- 
riék portájáig kísért. — 
Most bokát verő sálat ké- 
szít magának. 


— Kicsi koromban állan- 
dóan versenyeztem a nővé- 
remmel, s hogy meglepjem, 
titokban két ceruzával meg- 
tanultam — kötni. Amikor 
édesanyám meglátta, igazi 
tűket vett. Néha a halastó- 
hoz is viszek pamutot. 


Azt beszélik róla, hogy a 
halak nyelvén is ért. Ha 
zsebre tett kézzel sétál ki 
a határba, akkor is ponty- 
tyal, harcsával. vagy ke- 
szeggel tér haza. Csakhogy 
neki a környék összes ná- 
dasában van horgász-, ta- 


nyája", egy-egy tartalék 
pecabotja, damilra szerelt 
horga. 


TEGYÜNK LÁMPÁT 
A BOTRA 


Ezt Szotyina Miska mond- 
ta, amikor kerékpárjával 
megállt Gyuri mellett. Ő is 
szívesen horgászik. Mosta- 
nában azon töri a fejét, mi- 
ként lehetne esti pecázás- 
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hoz alkalmassá tenni a bo- 
tokat. Azt már kigondolta, 
hogy a pedzést zöld, a fo- 
gást piros fény jelzi majd. 

— A kerékpárunkra sze- 
relt villogók is úgy mutat- 


ták az  irányváltoztatást, 
mint az autók indexlám- 
pái. 


A lámpákat ugyancsak 
Miska mesterkedte össze. 
Akárcsak az esőztető ké- 
szüléket. Ha felcsavarja a 
kerti — locsolócsőre, .máris 
széles sávban hull a víz a 
növényekre, 

Miskát feltalálónak ne- 
vezik a gyerekek. Házuk 
végén van egy három lépés 
hosszú, két lépés széles 
kamrácska, amelyet mű- 
helynek rendezett be. A 
szerelőasztal alkatrészeit 
vasgyűjtéskor a hulladék- 
ból mentette ki. Ha cukor- 


Hajime! 

Ezzel a 
vezényszóval 
köszöntik társai 
a csolnoki lányt, 
aki cselgáncsozni 
tanul 


A csípődobás. 
Bemutatja: 
Szlamnik Erzsike 
és Putz Márta, 
Erzsike barátnője 
és őrsvezetője 


ra, fagylaltra valót kapott, 
csavarhúzót, szöget, teker- 
cselődrótot vásárolt a pén- 
zen. 
— Vettem egy kis vil- 
lanyköszörű gépet is. A 
nyáron eljártam Jurácsek 
Feriékhez autót festeni, és 
felújítottam egy öreg mo- 
torkerékpárt. 

Utcájukban, ha valahol 
elalszik a villany, elhall- 
gat a rádió, vagy akadozik 
az ajtóban a kulcs, máris 
jön az üzenet: , Miska, gye- 


— MÚZEUM 
A KAZAL ALATT 


Parti Feri, a sárisápi 2961. 


számú II. Rákóczi Ferenc 
Úttörőcsapatban a Musz- 
táng őrs vezetője, fősza- 
. kács, futballkapus, hajó- 


modellező és , múzeumigaz- 
gató". 

— Két évvel ezelőtt gyűj- 
tő körútra mentem a hon- 
ismereti szakkör tagjaival. 
Amikor megláttam, hogy 
mi után kutatnak, eszem- 
be jutott, hogy a saját por- 
tánkon is alaposabban kö- 
rül kellene nézni. Annál is 
inkább, mert nagypapa el- 
mesélte, hogy családunkban 
szinte mindenki saját ma- 
ga készítette a használati 
eszközöket, értett a kanál- 
véséshez, a kocsikerék-ké- 
szítéshez, a lópatkoláshoz. 

Nagyapja nemrégen fel- 
újította régi faragószékét, 
és megtanította Ferit a 
használatára. Nekiadta a 
kiszolgált lószerszámot, jár- 
mot, kisafát, ekét, fahen- 
gert, és a vízhordó rudat is. 
A szekeret csak azért nem, 


$ £3 é 
Sub 57 
né 

mus 


sa eyomuragy fjgezten ani 


SNEK 


erom em 


. poz 
To eteamen mág 


a kerékpárnak. 
Szatyina Misi 

és Tapasztó Gyuri 

"a szerelőműhely előtt 


mert nem lehetett felvinni 
a padlásra, Feri múzeumá- 
ba. 

— Amikor elkezdtük há- 
zunk átépítését, a régisége- 
ket a szalmakazal alatt le- 
vő fészerbe helyeztük. Ide 
került a régi kocsiülés, az 
én pihenőpadom is. Itt vizs- 
gálom, készítem elő a ki- 
állításra a hozzám került 
tárgyakat. 

Feri egyik legnagyobb ér- 
demeként tartják nyilván 
az úttörőcsapatban, hogy a 
húsztagú Musztáng őrs va- 
dóc ötödikeseit sikerül kéz- 
ben tartania.  Tekintélyét 
növeli, hogy sohasem kia- 
bál a kisebbekkel. Türel- 


mesen elmeséli nekik egy- 
egy elkapott labda, egy-egy 
becsúszott gól történetét. S 
a Musztángoknak Feri mú- 
zeumában mindenhez hoz- 


Készül a 

, földet söprő" sál. 
Tapasztó Gyuri 
két ceruzával 
tanult meg kötni 


EG 1LÁNY 


zá lehet érni, mindent meg 
lehet fogni. 

Feri építészmérnöknek 
készül. Sokemeletes házak 
tervezéséről ábrándozik, és 
arról, hogy ő újítja, rendezi 
majd be múzeummá a falu 
legöregebb házát. Addig 
azonban bárkinek kinyitja 
a kazal alatt levő múzeum 
ajtaját. 


DZSUDÓ DZSEK 
ÉS A TÖBBIEK 


Amikor a csolnoki isko- 
lában elterjedt a híre, hogy 
Szlamnik Erzsike Eszter- 
gomba dzsudótanfolyamra 
jár, a gyengébbek tisztelet- 
tel méregették. Az erőseb- 
bek viszont gúnynevet ra- 
gasztottak rá. De amióta 
Erzsike bemutatta a sport- 
pálya füvén a csípődobást 
meg a többit is, a Dzsudó 
Dzsek nevet már a fiúk 
nem csúfolódva emlegetik. 

— Azért jársz dzsudózni, 
hogy ráijessz a fiúkra? 

Nevetett. 

-— Jó dolog tudni, hogy 
megvédhetem magam, és a 
kisebbeknek is segíthetek, 
de verekedni sohasem sze- 
rettem. Egyszerűen meg 
akartam mutatni a bátyám- 
nak, aki abbahagyta a bir- 
kózást, hogy akaraterővel 
mindent el lehet érni. Ed- 
zőm azt mondta, ha így 
haladok, én lehetek az első 
magyar lány, aki verseny- 
zőként a győzelmi dobogó- 
ra léphet. 

Erzsikéék négyen vannak 
testvérek. Sok a gondja. 
baja, mert édesanyja korán 
jár dolgozni, apja súlyos 
beteg. Őt és a kisebb gye- 
rekeket neki kell ellátnia. 
Takarít, főz, tanul, de ha 
van egy kis szabad ideje. 
expandert  húzogat, súlyt 
emel, és megy a csapatba 
kézilabdaedzésre. A lányok 
ragaszkodnak ahhoz, hogy 
ő védje a kapujukat. 

A múltkor Erzsike az er- 
dőben makkot szedett a ma- 
lacoknak. Hiába igyekezett. 
nem tudott idejében végez- 
ni. Egyszer csak nagy zsi- 
vajjal körülfogták a lányok. 
Guggolva, kúszva keresték 
a tölgyfa alatt a makkot. 
Pillanatok alatt megszed- 
ték a kosarát. 


Faragó György 
Fotó: Gámán Gábor 
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GERŐ JÁNOS: 


A cukorrépa betakarítása 
után a telepen teljesen meg- 
csappant az élet. Csak a 
kocsma tartotta magát és a 
forgalmát a két hete tartó 
őszi eső ellenére. Mindösz- 
sze egy sárgán pislákoló 
villanyégő mutatta ide az 
irányt, mégis meglelte, aki 
óhajtotta. A törzsvendégek, 
Peszéri Károllyal az élü- 
kön, már délelőtt megjelen- 
tek. — Kisüsti pálinkával 
kezdték a napot, aztán 
fröccsel folytatták. 

A nagy hanggal járó, za- 
jos ultipartikban az utóbbi 
időben részt vett az öregek 
mellett egy fiatal is: Csi- 
kesz Béla. Elég ügyesen 
vájkálta meg a Kormos ál- 
tal okozott sebet, így még 
mindig kapta a táppénzt az 
ásatásnál szerzett ,,betegsé- 
ge" miatt. Szép summa volt 
ez, sok liter borra elegendő. 
A kártya azonban nem ér- 
dekelte, hanem Peszéri Ká- 
roly annál inkább. Egy hét- 
tel ezelőtt nagyon berúgott 
a vén pálinkaszagú baju- 
szos, s akkor mondott né- 
hány mondatot, ami azóta 
se hagyja nyugodni. Ő tá- 
mogatta haza, mert már 
járni is alig tudott, és mi- 
közben a járdán vezette, 
iljesmiket mondott: 

—. Édes gyerekem... az 
egész üzletet kifizethetném 
félkézzel, egy egész ötéves 
tervre. Értettem? ... Most 
egy féldeci ára sincs a zse- 
bemben, de ez semmi! Ér- 


tettem? ... Mert én felbe- 
csülhetetlen értékű kincs- 
ről tudok... Értettem? ... 


Ebből sejtette, hogy a vén 
gazember valami fontos 
kincs nyomára bukkant. Já- 
ratta az agyát, óvatosan 
vallatóra fogta a részeg em- 
bert, így közelítette meg a 
valóságot. És apránként 
jött rá, hogy a nagybajuszú 
ellopott valami aranytár- 
gyakat, műkincsnek is rit- 
kaságszámba menő darabo- 
kat. Eleinte el se akarta 
hinni, mert ő ugyanezért 
ment oda, és neki semmi 
nem sikerült. Ennek a vén 
műveletlen részegesnek 
meg minden! 


Egyik este megint kettes- 
ben maradtak. A keskeny 
betonjárdán karon fogta a 
dülöngélő bajuszost, és óva- 
tosan közelítette a témát: 


— Maga már alig tudta 
kifizetni az utolsó kört. Pe- 
dig azt mondta a múltkor, 
hogy az egész vendéglőt ki- 
fizeiné egy egész ötéves 
tervre, előre. Mit nagyzol 
maga?! 


— Mondtam, hát mond- 
tam — hebegte Peszéri. — 
Sok mindent mond az em- 
ber, nem igaz? 


— Ha oka van rá! Ká- 
roly bátyámnak volt? 


Peszéri megkapaszkodott 
egy kerítéslécben. Megma- 
kacsolta magát, egy lépést 
se tett, miközben alig lehe- 
tett érteni a szavait: 


— Sejtem én, mit akarsz 
te! Már hetek óta a nyo- 
momba szegődtél. Azt sze- 
retnéd hallani: került-e elő 
kincs az ásatásnál? Pszt! — 
markolta meg a fiú gallér- 
ját és magához húzta. — 
Nincsen kincs! És nem is 
lesz! 


Csikesz Béla hiába tett 
fel újabb kérdéseket, a ré- 
szeg ember megmakacsolta 
magát, nem volt hajlandó 
többet elárulni. Ennyi ezért 
elég volt neki ahhoz, hogy 
majdnem bizonyosra vegye: 
titka van Peszérinek. Előbb 
aranypénzekre gondolt, 
majd aranytárgyakra. És el- 
határozta: történjék bármi, 
még ma éjszaka utánajár a 
dolognak. 


Nagy lendülettel megin- 
dult visszafelé, majd vagy 


száz méter után megállt, 
Figyelte az öreget, s ami- 
kor megbizonyosodott róla, 
hogy nem gyanakszik, óva- 
tosan a nyomába eredt, 
Megfigyelte, miképpen zár- 
ja rá a kapuajtót, merre 
megy a ház mellett. Hátul 
volt egy bejáró, Peszéri ott 
tűnt el. Jó sokat várt, el- 
szívott két cigarettát, csak 
akkor indult Peszéri nyo- 
mába óvatosan, nesz nmél- 
kül. Ráfordító tartotta a 
kapuajtót, ezzel . semmi 
gondja nem volt. Kutya 
nem ugatott, a harmadik 
udvarig nem volt házőrző 
eb, tehát ez se zavarta. Pe- 
széri háziasszonya múr bi- 
zonyára aludt, mert onnan 
világosság nem szűrődött 
ki. A vénember szobájából 
viszont messze kivetítődött 
a villanyégő fénye. Csikesz 
lehajolva, surranva ment az 
ablakáig. Ott megállt, me- 
gint hosszan belehallgatott 
a sötétbe. Lábujjhegyen 
állt, de kapaszkodnia is 
kellett. Téglát vagy valami 
magasítót nem akart hozni 
a lába alá, nem akart zajt 
csapni, vagy valami nyomot 
hagyni. Inkább nyújtózko- 
dott, amennyire bírt... § 
végre betekintett... Amit 
ott látott, attól igazán jó- 
kedve kerekedett. Peszéri 
kezében tartott egy arany- 
tálat, csillogó szemmel azt 
nézegette, még meg is csó- 
kolta. Azután egy arany- 
kancsót vett elő a szekré- 
nyéből. 

Csikesz Béla görcsösen 
kapaszkodott az ablakpár- 
kányba, igyekezett minél 
többet ellesni. Ez nem volt 
szerencsés dolog, mert a 
malter levált a keze alatt, 
s hangos koppanással zu- 
hant a téglajárdára. Peszé- 
ri, részegsége ellenére, meg- 
hallotta a zajt. Gyorsan el- 
dugta a szekrényébe az 
aranytárgyakat és egy pil- 
lanat múlva eloltotta a vil- 
lanyt. Ezután nem sok idő 
telt el — ő már éppen in--" 
dulmi akart —, amikor az 
ablakot kinyitotta, és mé- 
lyen kihajolva szemlélte az 
udvart. — A fene, aki meg- 
eszi! — hallotta a dörmögé- 
sét a tujafa tövében lapul- 
va, ahová az ablaknyitás- 


kor ugrott be. — Megint 
ezeket a kutyákat eszi a 
nyavalya. 


Az udvarról még el"se 


távozott, a terv már a tuja- 
fa tövében megérlelődött 
benne. Egyszerű, de zseniá- 
lis terv volt, ezt meg kell 
hagyni. Abból indult ki, 
. hogy Peszéri este tíz előtt 


soha nem keveredik haza a 
kocsmából. Ha tehát a házi- 
asszonyt sikerül egy estére 
otthonról elcsalogatni, nyert 
ügye van. A vén pálinkás- 
butykost nem lesz nehéz 


otthagyni a kocsmában egy 
órára. Legfeljebb azt mond- 
ja: vacsorázni szalad haza. 

Még másnap feladott egy 
táviratot a városból Peszéri 
háziasszonyának, miszerint 


GOROG JÚLIA RAJZA 


az esti gyorssal rokona ér- 
kezik a nagyállomásra, jöj- 
jön tehát érte valamilyen 
járművel. A rokon nevét 
(Hadházi Ákosnak hívták) 
Peszéritől tudta meg vélet- 
lenül, talán már egy hete, 
amikor mindenféle semmi- 
ségről fecsegtek két nagy- 
fröccsre várva. Özvegy Ke- 
nyeresnéhez tehát így szólt 
a távirat: , Arra kérlek, ke- 
rítsél járművet, és feltétle- 
nül várjál az állomáson. A 
viszontlátásig ölel bátyád, 
Ákos." Így fejeződött be a 
távirat, aminek nagyobb 
hatása lett, mint gondolta, 
Peszéri ünmeplőbe öltözve 
kért fogatot a gazdaságtól, 
ő fuvarozta be a városba a 
háziasszonyát a könnyű kis 
homokfutón. 

Már ereszkedett lefelé az 
este. amikor Peszéri Káro- 
lyék elindultak. Vastag 
pokrócot terítettek a lábuk- 
ra, a, fekete esernyőt szorí- 
tották a kezükben mindket- 
ten. pedig most nem esett 
az eső. Csikesz Béla úgy 
tett. mintha nem látná 
őket. Iszogatta a fröccsét 
apránként. és a kocsmáros- 
nak mondta: 

— Úgy látszik, ma már 
ebből az ultipartiból nem 
lesz semmi. Azt" hiszem, el- 
megyek én is haza, és el- 
teszem magam holnapra . . . 


De azért várt még egy 
darabig, amíg egészen sötét 
lett. A kocsmától először 
hazafelé indult. majd csak 
a központtól távol, egy sö- 
tét sarkon fordult meg. 

A bejárati ajtóval hamar 
boldogult. Közönséges, egy- 
szerű kis zár volt rajta, 
kattanás alig hallatszott, 
amikor elfordította. Zseb- 
lámpájával körbevilágította 
a szobát, majd határozottan 
a szekrényhez indult. 


Nem tétovázott. a tőr pen- 
géjével és az uijai segítsé- 
gével kiszakította a szek- 
rénu ajtaiát. Fehérneműk 
között. sokszorosan begön- 
gyölve, ott lapult a kincs. 


A nyomok eltüntetésével 
már nemigen törődött. Egy 
újságpapírba hajtogatta a 
két súlyos aranytáragyat. s 
mint valami járókelő, úgy 
sétált el a kapuig, majd a 
járdán a saját házuk felé. 


(Folytatjuk) 
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Ez az autó 
a hóban, 
hegymenetben 
jól halad. 
Ha a lökhárító, 
ha a kerekek 
félig lesüppednek, 
akkor is 
átverekszi magát 
a Lada-Niva 


met me 


MŰSZAKI ADATOK: 
férőhelyek száma 
összecsukott hátsó ülés esetén 
teherszállításnál 4 fő és 
3 fő és 

gépkocsivezető, és 
a kocsi súlya süresen" 
a teljesen terhelt kocsi súlya kb. 
a teljesen terhelt kocsi és a talaj közötti 
legkisebb távolság 
forduló átmérő 
maximális sebesség 
gyorsulás 0-100 km/órára 
fékút 80 km/óra sebességnél, száraz, aszfaltút 
esetén 
vontatásnál; fék nélküli utánfutónál 

fékkel rehdelkező utánfutónál 


mus 


DTS 
E E motor 


SEK w fh z i teljesítmény 5400 fordulat/perc DIN szerint 


4 


2 
120 kg 
260 kg 
330 kg 


1550 kg 
2000 kg 
22 cm 
11 m 
130 km/óra 
23 mp 


40 m 
300 kg 
600 kg 
1,57 I 
76.56 LE/kw 


Hogy került 
a szigetre 
ez a kocsi? 
Helikopterről 
vagy hajóról 
rakták ki? 
Dehogy 
a saját 
nlábán" 
kelt át 
a sekély 
vízen 


" Terepjáró autót már láttatok, hiszen a honvédség- 
nél, a mezőgazdaságban, sőt az iparban használa- 
tos formái is jól ismertek. A jeep, a landrover, a GAZ 


. és sok más kiváló gépkocsi közös tulajdonsága a 


biztos hegymenet, a rossz, sáros, csúszós, havas te- 
repen való jó közlekedés. 

No, és mit tud az új Niva-Lada? 

A Niva terepjáró szintén rendelkezik ezekkel a 
hasznos technikai tulajdonságokkal, de tud még 
egyebet is. Nyitható hátsó ajtaja van és korszerű, 
luxuskivitelű személygépkocsi formája. Ilv módon a 
városi közlekedésben is igazán büszke lehet rá a tu- 
lajdonosa. Azért ís, mert ha a külső hőmérséklet mí- 
nusz, a kocsiban 25—30 "C meleg biztosítható. 

Érdekessége még a Lada 21—21-nek, hogy az 
irányjelző lámpákat a szokásostól eltérően, a fény- 
szórók fölött helyezték el. Így azok a rossz terepviszo- 
nyok mellett is jól védettek. 

Mindemellett a kocsi gyorsasága is feltűnő. Or- 
szágúton, száraz úton 4 személlyel terhelten 130 km- 
es óránkénti sebességet lehet vele elérni. 

A Szovjetunióban tavaly gyártották először (50 ezer 
darabot), és itthon a BNV-én mutatták be a nagy- 
közönségnek, s tegyük hozzá, óriási sikere volt. 


FORRAI G. JÁNOS 


" tosak a dolgukban: 


Eredményhirdetés előtt 


i obhártyaszaggató 
j zsivaj fogad a 
KISZ Központi 


Művészegyüttes  Rottenbil- 
ler utcai székházának klub- 
szobájában. Gyerekek és 
szülők ideges, félénk pil- 
lantásai árulkodnak, a je- 
lenlevők nem túlzottan biz- 
talán 
egy kicsit elhamarkodottan 
jelentkeztek a felhívásra. 


ELŐKÉSZÍTŐ 
-— ELŐSZÖR 


Vendéglátónk, Török Má- 
ria, az úttörőegyüttes veze- 
tője szolgál magyarázattal: 

— Felvételt hirdettünk 
mindegyik művészeti cso- 


, portba. Az idén — huszon- 


öt éves fennállásunk óta 
először — előkészítő cso- 
portot is indítunk énekkar, 
táncosok és irodalmi szín- 
pad részére. Most az 
ide jelentkező másodikos, 
harmadikos, negyedikes 
gyerekek közül válogatjuk 
ki a legügyesebbeket. 

A fülsiketítő zaj mögöt- 
tünk marad a folyosón, a 
próbateremben egy pissze- 
nés sincs. Rábai Miklósné, 
az előkészítő csoport mű- 
vészeti vezetője olvassa a 


neveket, mindenki jelent- 
kezik, csak egy kislány 
nem. 


— Orbán Rita — kiáltja 
Rábainé egyre hangosab- 
ban. 

Halk szipogás a felelet. 
A fal mellett egy kislány 
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TANCOS 


feje a mellére bukik, válla 
meg-megremeg. A szeme 
kövér könnycseppeket hiz- 
lal. Vigasztalják, biztatják 
— hasztalan. 

Közben a művészeti Vve- 
zető megadja az első fel- 
adatot: 


— Csípőre tett kézzel sé- 
táljatok át a terem túlsó 
sarkába. Ügyeljetek, hogy 
a zene ritmusára lépjetek. 

Rita egyszeriben abba- 
hagyja a hüppögést. Kíván- 
csian nyújtogatja a nyakát, 
árgus szemekkel lesi a töb- 
bieket, elfeledkezik az előb- 
bi izgatottságáról, idegessé- 
géről, és amikor rá kerül a 
sor, nagyon szép testtartás- 
sal, kecsesen libben át a 
termen. Ugyanilyen ügye- 
sen tapsolja, dobbantja el 
a rövid dalocska ütemét. 


MOZGÁS — RITMUS 


Tíz perc telik el, és az 
első csoport felvételi vizs- 
gájának vége. Török Mária 
felolvassa a sikeres vizsgá- 
zók nevét. Amikor Ritáét 
kimondja, a kislány harso- 
gó nevetésben tör ki. 

Lám, tíz perc alatt a z0- 
kogástól a kacagásig lehet 
eljutni. 

— Honnan jöttél? — állí- 
tom meg az örömében ugra- 
bugráló Ritát. 

— A huszadik kerületből, 
a Nyír utcai iskolából. 

— Hányadikos vagy? 

— Harmadikos. 

— Nehéz volt? 


— Nem. Én ugyanis tor- 
nászom — húzza ki magát 
büszkén. — Ott is fontos a 
szép testtartás. És a rit- 
musra is figyelni kell. 

— Hogyan válogatják ki 
a gyerekeket? — kérdezem 
Rábai Miklósnétól. 

— Elsősorban az alkatu- 
kat vesszük figyelembe, 
ezenkívül főleg a ritmus- 
érzékükre, a mozgáskészsé- 
gükre vagyunk kíváncsiak. 

Újabb csoport vonul a 
zsüri elé. Ezúttal a csárdás 
alaplépéseit mutatja be a 
két előtáncos, a többieknek 
őket kell utánozniuk. Kettő 
jobbra, kettő balra. Mind- 
össze néhány lépés, de egyi- 
küket-másikukat talán ép- 
pen ezek a mostani, kicsit 
még tétova lépések indítják 


el a tánc csodálatos biro- 
dalmába vezető úton. 

A zsüri értékel. A felvé- 
telizők a két előtáncos lányt 
fogják közre, őket faggatják, 
Egyiküket félrehívom. 

— Rusorán Gabi vagyok, 
nyolcadikba járok." 


— Mióta táncolsz az út- 


törőegyüttesben? 

— Negyedikes korom óta. 

— Hogyan kerültél ide? 

— Korábban baletteztem. 
Tulajdonképpen nem is 
akartam jelentkezni az út- 
törőegyüttesbe. A  barát- 
nőim beszéltek rá. 

— Megbántad? 

— Szó sincs róla. Azóta 
már négy országban — Bel- 
giumban, Lengyelország- 


Az , előtáncosok" is értékeltek 


ban, az NDK-ban és a Szov- 
jetunióban — is jártam. 

— Hetente hányszor pró- 
báltok? 

— Kétszer két órát. Az 
előkészítősök majd kétszer 
egy órát gyakorolnak. 

— Szereted a próbákat? 

— Nagyon. Sokat tanu- 
lunk, nagyokat nevetünk, 
remek a társaság. 

Miközben beszélgetünk, a 
többiek körülvesznek ben- 


nünket. Kerekre nyílt 
szemmel, visszafojtott lé- 
legzettel hallgatják  sza- 


vainkat. Még azt sem ve- 
szik észre, hogy eredmény- 
hirdetésre szólítják őket. 
Nehezen ocsúdnak, képze- 
letben alighanem már Ga- 
biékkal együtt próbálnak, 
vagy talán külföldön tur- 
néznak, s éppen egy nagy 
sikerű előadás után földig 
hajolva köszönik meg a tap- 
sokat a fényárban úszó 


j/ színpadon. 
//4 Némelyikük minden bi- 


zonnyal valóra váltja ezt a 
—- ma még villanásnyi, 
könnyű röptű — álmot. 
Bőcs Nerenc 
Fotó: Gaál Zoltán 
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"99079 MESE — IZGALOM — KALAND — JÁTÉKOS ÖTLETEK 


. pld. Bakó Ágnes: Fekete szivárvány. ... pld. Varga Katalin: Micsoda esztendő! 
Csíkos könyv lányoknak ..........:.. 22,50 Hihetetlen történet teljesen hihető 
dolgOKTÓLVN Eszzzssses etre gázás esze tövá etet 24 — 


. pld. Beecher-Stowe, H.: Tamás bátya 
THEN etni tt bk eret DATE Tét ta] 33— — ... pld. Zonn, W.—Milewska E.: Csillagá- 


Et . pld. Bernáth A—Szobor 2.: Lássuk, szat. Sok képpel és rajzzal -......... 40 — 

4 mire megyünk ketten? A gyerme- .. vá als F He 
ga sári ének fejlesztése ... — ——. A könyvek megrendelhetők a kivágott és kitöl- 
4 ESGALAJZEÉSZSÉ BENE kettes s tött hirdetési szelvényen vagy postai levelezőla- 


j ... pld. Cervantes, M.: Don Guijote ......... 18— " pon. 


. pld: Hárs László: Győztes kerestetik ... 13—  — Készpénzfizetés esetén 200— Ft felett a szállítás 
költségmentes. Részletfizetésnél a postaköltséget, 


:. pld. Kasszil, Lev A.: Drága fiaim ...... 19—  — valamint a 39/) kezelési költséget felszámítjuk. 

. pld. Katajev, V.: Távolban egy fehér Részletfizetési kedvezményeink: 400— Ft felett 
VITODLAT ze eses test énse KLTE te 19— 4 havi, 600— Ft felett 6 havi törlesztés. 

. pld. Lengyel Dénes: Kossuth Lajos Címünk: Művelt Nép Könyvterjesztő Vállalat 
öröksége. Mondák a 18—19. szá- 110. sz. Zrínyi Miklós könyvesboltja, 
ZACHÓ LES öéterests esést ee te rate áz eses ütevea 39 — Pécs, Rókus u. 5. 
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. pld. Lipták Gábor: Amiről a vizek be- 
szélnek. Regék, mondák, történetek 29 — 


. pld. Lipták Gábor: A híd. Balatoni ki 
ÖS EGB TÓNÁL ae. já AL MEGRENDELÉS 


. pld. Lornsen, B.: Mit üzen Abakusz? ... 29.— 5 
. pld. Makarenko, A. Sz.: Igör és társai 33— úm 14 Maeztendsta postai szállításra a fenti 
... pld. Megay László: A nagyfülű kroko- ke. Kézzlettizétéssel 

r5.2 ) AGA TT KOPT KET 14 — 83 5 

a7 É Es, tt készpénzfizetéssel 
. pld. Michaelis, K.: A nagy vendégség 16 — (A nem kívánt feltétel törlendő) 
. pld. Móra Ferenc: Csilicsali Csalavári 

Csalavér. Tréfás meseregény a ra- 

Vasz TÓKÁTÓ I zség es za ze azt ésaz TTT 26— Kelt: 
. pld. Öveges József—Molnár Ottó: Szí- 

nes fizikai történetek a , semmi- 


bótaBárkitastizíltaNATÁZSIÓja Jesz 7 EP jsszáz váz znzeg zenén eges ye nes szet ess 
het, aki elolvassa ezt a könyvet ... 36 — a megrendelő aláírása 
. pld. Petrovácz István: Tavasz Óbudán 15— 
. pld. Simai Mihály: A nádszálon szip- A megrendelő. neéVe: sás seszéssezzegésetágáessnesééses tes 
pantott tündér. Mesék ............... 17, — 
. pld. Szalay Lenke: Barát érkezik a 8 FGeE Teen 5 
házhoz. Egy nyári táborozás histó- Cínte"(itányíLÓSZÁMONA)]) sra s öve sezávestsszegts see nsetégés 
TLÁJA TÁ évet sezs SSEL ÉN ÜN EYES ST SS évet ö évő 18 — 
... pld. Szergej, M.: A varázskalucsni. 
Fantasztikus mesetörténet ............ 15 — 0 sézeeeeesezeezsezetezzézsézzesízzes sír se ze eze zer zs záze rez enge tségére 
. pld. Tolkien, J. R.: A babó. Mesere- 
gény manókról, törpékről ......... 23 — 


Csak részletfizetés esetén töltendő ki! 
, pld. Unatkozom, mit csináljak? Fejtö- 

rők, játékok, barkácsötletek sok 

képpel ő szeeszezeeseeezézeréézezététététése ZO ESZülsÍhely 1645, HŐZ szeszes eyes éézs fess tkező 
. pld. Varga Domokos: Ipiapacs. Sírós, 

nevetős történet az árvaság kínjai- 
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Igen, van ilyen, sőt a bálna , sírni" 
is tud, pedig nem szomorú, csak egy- 
szerűen a szemében levő mirigyek- 
ből zsírkönnyek fakadnak. Azonban 
minden oka megvan a bánatra, mert 
sem-a látása, sem a szimata nem jó. 
A hallása azonban olyan finom, akár 
a denevéré, Egyes biológusok szerint 
a bálna a tárgyak térbeli elhelyezke- 
dését a visszhang révén is megálla- 
pítja, s így tudja elkerülni az egyet- 
len ellenségét: az embert. 


A szilásbálnák , énekelni"? is tud- 
nak... Az újabb ismeretek szerint 
felfogható hangjuk van. Speciális 
hidrofonok segítségével 600 és 1200 
méteres mélységben a nagy, hosszú 
szárnyú bálna szabályos , csicsergő 
énekét" hallgatták le. Egy ilyen 
, ária" 8—9 percig tartott és csaknem 
hasonló módon megismétlődött. 


Bizonyára sokan nem tudják közü- 
letek, hogy a bálna a legnagyobb ál- 
lat, amely valaha is élt a Földön. A 
legnagyobb példányok gyakran el- 
. érik a 31 méter hosszúságot is. A 
súlyát pedig pontosan meg lehet ál- 
lapítani, mert minden kilogrammját 
hasznosítják már a bálnafeldolgozó 
halászhajón. — Húsából konzervet, 
csontjából műtrágyát, a bálnazsírból 
"pedig kenőcsalapanyagot készít a 
gyógyszeripar, Ezen kívül még gyer- 
tyakészítéshez is használják, Íme egy 
norvég kékbálna méretei, 
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Az eddig kifogott legnagyobb nős- 
tény kékbálna hossza 346 méter, 
súlya pedig 150000 kg, amely meg- 
egyezik 150 személyautó súlyával. 
Egy pár érdekes adat: a szilásbálnák 
(a simabálnák, szürkebálnák, ba- 
rázdásbálnák) csopostjába tartozó 
bálnák hatalmas pofájában nagyon 
hosszú szilák (csontlemezek) vannak. 


Ez , csak" 30 méteres, 130 tonnás... 


Ez helyettesíti a fogazatot. A felső 
állkapocs két oldalában, két sorban 
oldalanként 300—400 darab, 45 mé- 
ter hosszú, 25—30 em széles és 10— 


12 em vastag szila helyezkedik el. 


Ha a szilásbálna becsukja a száját, 
akkor az alsó állkapocs jóval előbbre 
ugrik a felsőnél. A számtalan, kefe- 
szerűen sorakozó fonal a hatalmas 
nyelv szélét érinti és úgy működik, 
mint valamilyen szűrő vagy szita. A 
víz kilökésekor ezen a szitán fenn- 
akadnak az apró élőlények, a plank- 
tonok és a kis halak. A zsákmányt 
azután a nyelvével a szájpadlásához 
nyomja és onnan kerül a nyelőcsőbe. 


A kékbálna súlya 35—40 darabból 
álló elefántcsorda súlyának felel 
meg. Hátára állva egy ház első eme- 
lete elérhető lenne! 


A bálna testének hátsó harmada 
egységes izomnyaláb, amellyel fark- 
úszóját "mozgatja, azaz félkörben 
evező mozdulatokat végez. Ez a ha- 
jócsavarhoz hasonlítható mozgás tel- 
jesítményben 520 lóerőnek felel meg. 
Az óriási kékbálna óránként 20 ten- 
geri mérföld (37 km) sebességgel 
úszik, Bár hosszabb távon csak 10 
tengeri mérföld sebességet ér el, de 
azt akár egy egész napon át tartani 
tudja. 

A bálna nagy mennyiségű levegőt 
szív tüdejébe mielőtt alámerül, ami- 
kor pedig felszínre bukkan, a tüde- 
jében felmelegedett kitóduló légtö- 
meg a levegőtől összesűrűsödik és 
gőzoszlopszerűen távozik. Olyasmi 
történik, mint amikor valaki fagyos 
időben lélegzik. A szilásbálna közül 
a hátúszó bálna tud a legtovább víz 
alatt maradni. Megfigyeltek olyan 
példányt, amelyik 50 percig is víz 
alatt maradt, bár ezt kivételesnek 


Az óriásbálna ,kicsinye" hat-hét 
méter körüli kéttonnás bébi. Az 
újszülött kékbálna egyáltalán nem 
tunya. Úszói és farka segítségével, 
ösztönös mozgatásávaf? az anya ha- 
sánál tartja magát. Még nincsenek 
szilák a pofácskájában, de elég erős 
a nyelve, és azt már az anyja emlője 
felé fordítja, hogy szophasson. A 
szülők mellett a bálnaborjú rohamo- 
san növekszik, erősödik. Olyan gyor- 
san fejlődik, mint semmilyen más 
, csecsemő" a világon. Ha egy kép- 
zeletbeli csecsemőmérlegre tennénk. 
azt állapíthatnánk meg, hogy órán- 
ként négy és fél kilóval, naponta 
több mint száz kilóval gyarapszik! 
Héthónapos korában az akkorra már 
15—17 méter hosszúra serdült borjú 
teljesen abbahagyja a szopást, szé- 
lesre tátott szájával a planktonnal 
teli tengervizet szívja be, 


Régen a bálna félelemben tartotta 
az embereket, mint a hajdani isme- 
retlen őslények. Ez a félelem össze- 
függött a hatalmas méretekkel. Úgy 
tisztelték, hogyha egy , úr" (bálna) 
elpusztult a parton, aki először észre- 
vette, úgy tekintette, mintha a leg- 
idősebb fia feküdne ott; száz napig 
tartozott gyászolni . . . 

Sziklarajzok bizonyítják azt, hogy 
a baszk és a norvég halászok már 
ezer éve vadászták az északfoki bál- 
nát. A XVII XVIII —XIX. század- 
ban sikerült úgy megritkítani a világ 
bálnaállományát, hogy szinte csak 
mutatóban léteznek már. A , mara- 
dék" védelem alatt áll — főként a 
nagy, simabálna. Ezt a nemzetközi 
egyezményt sajnos az üzletemberek, 
a nyílt vizeken az anyagi haszon 
miatt egyszerűen figyelmen kívül 
hagyják. 

Ha ez így megy tovább, lassan el- 
mondhatjuk: egyszer volt, hol nem 
volt, volt egyszer egy bálna . . . 


Kis csónakból is pusztítják 
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A BIOLÓGUSOK 
REMÉLIK, HOGY 
FÉLREESŐ TENGEREKBEN 
MARADT MÉG 

NÉHÁNY PÉLDÁNY 

A SIMABÁLNÁKBÓL. 
ARRA VISZONT 

SEMMI REMÉNY 

NINCS, HOGY 

ÚJRA ELSZAPORODJANAK, 
MINT RÉGEN 


FIGYELEM! 


A Kispesti Textilgyár! 
(1184 Budapest, XVIII. 
Fáy u. 2.) az 1979-—80 


tanévre felvesz: fonó. 


és  szövőipari szak- 
munkástanulónak le- 
ányokat. 


A képzés időtartama : 
2 év. 


JUTTATÁSOK: 


A tanulók havonta 
410-610 Ft-ig tanul- 
mányi ösztöndíjat és 
500,— Ft különélési 
pótlékot, valamint az 
érvényben levő jog- 
szabályokban előírt 
juttatásokat kapják. 


A felvett szakmunkástanulóknak kollégiumi 
elhelyezést biztosítunk, melynek térítési díja 
havi 70 Ft. 


A szakmunkástanúlók havi 25,— Ft térítés el- 
lenében napi háromszori étkezést kapnak, 
munkaszüneti napokon is. Jelentkezni lehet 
a személyzeti-oktatási osztályon, személye- 
sen vagy levél által, szombat kivételével 
mindennap reggel 7-től du. 3 óráig. 


Telefon: 273-711. 


A PEST MEGYEI ÁLLAMI 
ÉPÍTŐIPARI VÁLLALAT 


általános iskolát végzett fiúk jelentkezését 
várja SZAKMUNKÁSTANULÓNAK 
AZ 1979/80-AS TANÉVRE: 


villanyszerelő, vas- és fémszerkezeti lakatos, úcs- 
állványozó, központifűtés-szerelő, köműves, épület- 
asztalos, üvegező, vasbetonkészítő, tetőfedő-szigete- 
lő, műkőkészítő, bádogos, építőgép-szerelő, szoba- 
festő-mázoló, tapétázó, víz- és gázvezeték-szerelő 
szakmákban. 


Vidékiek részére kollégiumi elhelyezésről, 

teljes ellátásról gondoskodunk. 

Jelentkezés: személyesen vagy írásban 

a vállalat szakoktatási osztályán. 

CÍM: 1751 Budapest XXI., Kiss János altb. u. 19—21. 
Megközelíthető : 

a Boráros tértől gyorsvasúttal a második megálló. 


Az általános iskola 
8. osztályát végző fiúk 
figyelem! 


Szeretettel vár benneteket a 
MAGYAR HAJÓ- ÉS DARUGYÁR. 
— Öntő — gépi forgácsoló — cső- 
szerelő — villanyszerelő — szerke- 
zeti lakatos — gépszerelő —  he- 
gesztő — fényező-mázoló — aszta- 
los — ács 

szakmákban továbbtanulásotokról 
gondosrrodik. 

JUTTATÁSOK: kedvezményes ét- 
keztetés — munkaruha — tisztál- 
kodószerek — társadalmi tanulmá- 
hyi ösztöndíj 250—500 Ft-ig — el- 
helyezkedés kollégiumban. 

Képzés a vállalat korszerű tanmű- 
helyeiben folyik. 

A sikeres szakmunkásvizsga után 
pályakezdéshez 1500—2000 Ft elő- 


leget fizetünk, a besorolástól füg- 
gően., 

Elhelyezés az újonnan épült mun- 
kásszállóban. 
Szakközépiskolában 
lási lehetőség van. 
JELENTKEZÉSI MÓD: 
a választott szakmát az általános 
iskolai jelentkezési lapon kell fel- 
tüntetni, illetve a megadott címe- 
ken személyesen közölni. 


továbbtanu- 


MAGYAR HAJÓ- 
ÉS DARUGYÁR 
oktatási osztály 
Budapest XIII., 
Váci út 202. 


MHD BALATONFÜREDI 
GYÁREGYSÉG 
személyzeti és 

oktatási osztály 

MHD TISZAFÜREDI 
GYÁREGYSÉG 
személyzeti és 

oktatási osztály 


MHD VÁCI 
GYÁREGYSÉG 
személyzeti és 
oktatási osztály 


HOGYAN MŰKÖDIK? 


Az Ors vezér téri autóbusz-végállomáson indí- 
tásra vár a 130-as autóbusz. Jancsi és Pali, a két 
jó barát kíváncsian nézegeti az ablakon keresztül 
a kormánykerék előtt a sok műszert és kapcsolót. 
Jancsi nagyot sóhajt, és hosszú hallgatás után 
megszólal: 


-— De érdekes az a műszer, vajon mire való, ho- 
gyan működik? HG 


Pali örül, hogy a kérdésre válaszolni tud. Most 
értékeli igazán, hogy édesapja buszvezető, és már 
sok műszer működését elmagyarázta. Pali nagy 
jelentőséget tulajdonít az automata kapcsolósor- 
nak. Készségesen magyarázza, hogy most már nem 
kell a vezetőnek menet közben kapcsolgatni a se- 
bességet, hanem csak benyomja az ,A" gombot, 
kiengedi a kéziféket, és már megy is. Jancsi köz- 
beszól, már ő is megfigyelte, hogy a sofőr a lábá- 
val csak a gázpedált tapossa és gyorsabban megy 
(a busz. 


— Azt mondd el nekem, hogy gyorsulás közben 
mi kattan időközönként? 


Erre már Páli sem tud válaszolni, ezért rábeszéli 
barátját, hogy menjen el hozzájuk, és kérdezzék 
meg az édesapját. Az autóbuszvezető a válaszait 
úgy formálja, hogy a gyerekek megértsék. 


— Amikor gázt adok, a motor felgyorsul, így a 
kardántengely is gyorsabban forgatja a féltenge- 
lyeken keresztül a busz kerekeit. Ha elér egy bi- 
zonyos gyorsaságot, a sebességváltóban a fordu- 
latszám-érzékelő elmozdul, és másik fogaskere- 
ket kapcsol össze. Ez a kattogás. 


— Ha a Laci bácsi benyomja a gombot, mi kap- 
csol be? 


— Az áram egy elektromágnest mozdít el, az pe- 
dig működésbe hozza a fordulatszám-érzékelőt, 
ennél többet sajnos én sem tudok mondani, mert 
nagyon kombinált szerkezet. 


— Mit csinál Laci bácsi, ha menet közben elrom- 
lik a busz? 


— Nekem menet közben még egyszer sem rom- 
lott el. Különben, mindennap sok-sok szakember 
szorgoskodik azon, hogy kifogástalanul működjön 
minden berendezés az autóbuszon. A szakem- 
berek közül sokan a vállalatnál szerezték meg 
a szakmunkás-bizonyítványt. A BKV-nak korszerű 
tanműhelyei vannak, ahol a következő szakmákat 
lehet elsajátítani: Vasúti járműszerelő, autószere- 
lő, géplakatos, villamos járműszerelő, villanysze- 
relő, szerkezeti lakatos, gépi forgácsoló, csősze- 
relő, fényező-mázoló, szobafestő, asztalos, kő- 
műves, ács-állványozó, mechanikai műszerész. A 
tanulók is megkapják mindazokat a juttatásokat, 
ami a vállalat dolgozóit megilleti, sőt, ezen felül 
havi 250—500 Ft társadalmi ösztöndíjat, két öltöny 
munkaruhát, napi 1 Ft-ért ebédet is kapnak. 


, Jancsi elcsodálkozik, mennyi mindent kapnak a 
tanulók. — Akkor én is oda jelentkezem, csak még 
azt nem tudom, hogy a felsorolt szakmák közül 
melyiket válasszam. Három is tetszik. 


— Ez ne legyen probléma, menj el a BKV Szak- 
munkásképző Osztályára (Budapest XI., Bartók 
Béla út 133.), keresd fel Farkas István pálya- 
választási előadót, ő majd segít kiválasztani a leg- 
megfelelőbbet. Még nem is mondtam el, hogy a 
vállalat más módon is segíti a pályaválasztás előtt 
álló fiatalokat: például üzemlátogatást szervez- 
nek a számukra. A Fővárosi Művelődési Házban 
1978. november 1—19. között más vállalatokkal 
együtt pályaválasztási kiállítást rendezünk a 
pályaválasztó fiataloknak. Vetélkedőt is tartunk 


. a szakmák jobb megismerése érdekében. Ezért ne 


hamarkodjátok el a döntéseteket. Javaslom, hogy 
előbb gyertek el üzemlátogatásra. Így közelebb- 
ről is megismerkedhettek a különböző szakmák 
szépségeivel. 

A két jó barát megfogadja a tanácsot, mert kí- 
váncsiságuk nem hagyja nyugton őket, 


A sportpályák sok-sok egykori, 
kivételes fényességű csillaga 

ma is hatalaas vonzerőt jelent. 
Latinyina világklasszis tanítványa: 
Jelena Muhina 


Elenyészően kevés nap- 
jainkban azoknak a sport- 
ágaknak a száma, amelyek- 
ben jelentős világverseny 
elképzelhető a szovjet spor- 
tolók jelenléte nélkül. A ha- 
talmas ország sporttörténe- 
te hosszú történet, sok-sok 
fényes lappal, sok-sok fő- 
szereplővel. Mindet bemu- 
tatni — egyszerűen képte- 


lenség. De, hogy milyenek . 


ezek a bajnokok, azt nagy- 
jából megtudhatjuk az 
alábbi négy történetből. 


A , SZŐKE LOKOMOTÍV" 


1955-ben — egy évvel a 
melbourne-i olimpia előtt 
— — különös futóversenyt 
láthatott a Népstadion kö- 
zönsége. Egy szőke, szovjet 
hosszútávíutó már a 10000 
méteres táv első méterein 
hajrázni kezdett! ... A szo- 
lidabb tempóhoz szokott el- 
lenfelek zavartan néztek a 
gyorsan távolodó vörös me- 
zes atléta után, és nem tud- 
ták, hogy mitévők legye- 
nek. Kövessék? Ne köves- 
sék? Vajon meddig bírja? 

Egyedül a magyar Ko- 
vács József döntött úgy, 
hogy utána megy. És ebben 
a pillanatban a futóbemu- 
tató vérbeli versennyé vált! 
A két versenyző közötti — 
mintegy 200 méteres (!) — 
távolság centiméterről cen- 


timéterre csökkent, és 9950 
méternél — elfogyott! 

A versenyt Kovács József 
nyerte. A. szovjet fiú, Vla- 
gyimir Kuc fáradtan, de 


higgadtan nyilatkozott a 
kissé kaján érdeklődőknek: 


Száguldás közben 

a , szőke lokomotív", 
Egyenletes, gyilkos irama 
felőrölte az ellenfeleket 


— Tovább kell kísérle- 
teznem, mert nagyon való- 
színű, hogy soha az életben 
nem rendeznek 9950 méte- 
res síkfutásban versenyt. 
Olyan iramot kell talál- 
nom, amely 10000 méterre 
JÓL sz 

A következő évben öt- 
ezren is, tízezren is olim- 
Piai bajnokságot nyert Mel- 
bourne-ben. Versenyzési 
stílusa mit sem változott, 
kajánság viszont többé nem 
ütötte fel a fejét a közelé- 
ben. 

— Az ott Vlagyimir Kuc! 
— suttogtak tisztelettel, ha 
látták. — Tudod... a , Sző- 
ke Lokomotív"! 

Ami érdekes: úgy látszik, 
nem feltétlenül rossz az, 
ami elsőre nem sikerül. 


TÁNCOL AZ ÖRÖM 


Különös dolog ez, a női 
torna akkor harcolta ki ma- 
gának az egyenjogúságot, 
amikor hasonlítani kezdett 
a férfi tornászok mutatvá- 
nyaihoz. És még különö- 
sebb, hogy ezt az elismer- 
tetést egy olyan bájos kis- 
lány vitte véghez, akit iga- 
zán nehéz lenne összeté- 
veszteni egy férfival. Ezt a 
kislányt Larissza Latinyi- 
nának hívták. 

— Szerintem a nézőnek 
semmi köze ahhoz, hogy mi 
az edzéseken mennyit szen- 
vedünk — mondta egy al- 
kalommal. — A néző teljes 
joggal valami mást akar 
látni, mint amit minden- 
nap láthat. A néző azt 
akarja látni, hogy egyálta- 


Larissza — a világ tetején. 
Olimpiai és világbajnoki 
aranyérmeit külön vitrinben 
kellett elhelyezni... 


lán mire képes az ember? 


. Hát kutya kötelességünk, 
hogy megmutassuk neki . . . ! 
Larissza  Latinyina  — 
amint az eredményei is bi- 
zonyítják — nemcsak a sza- 
vak embere volt. 1956-tól 
1969-ig , kibérelte?" a dobo- 
gó legfelső fokát. Akkori- 
ban még ritkaságszámba 
menő flickflack-szaltóit, 
Araber-szaltóit olyan ter- 
mészetes mosoly kíséreté- 
ben adta elő, hogy az egy- 
szerű ember egy kicsit va- 
lóban önmagára ismert. És 
ez nem kis dolog. Larissza 
Latinyina mintegy felruhá- 
zott minden egyes nézőt sa- 
ját csillogóra csiszolt tehet- 
ségével. 
Az öröm táncával. 


VASAKARAT 


1960-ban, a római olim- 
pián három nagyszerű , ve- 
terán" állt rajthoz a nyolc 
évvel korábbi olimpia baj- 
nokai közül. 

Parry OBrien, az Egye- 
sült Államok remek súly- 
lökője meglehetősen maga- 
biztosan. Kikapott. A bra- 
zil hármasugró világrekor- 
der Da Silva rezignált mo- 
sollyal... ugyan kérem, itt 
vagyok ugyan, de az idő 
jócskán eljárt már felet- 
tem. Ő is kikapott. 

És Nyina Ponomarjova. 
Helsinkiben bravúros győ- 
zelmet aratott a női disz- 
koszvetésben, viszont 1952- 
ben, a melbourne-i olimpián 
harmadik lett. Most meg 
se nem magabiztos, se nem 
rezignált. Nyina úgy dön- 


Egy kisebb csoda Rómában! 
Nyina Ponomarjova 

nyolc év után tért vissza 
"a dobogó tetejére 


Ő, HIMNUSZ 


tött, hogy küzdeni fog. Ön- 
magával is, az elszállt évek- 
kel is, a nagyszerű fiata- 
lokkal is, meg az időjárás- 
sal is. Mert erre az alka- 
lomra a természet is össze- 
vonta a szemöldökét, dühös 
szél sziszegett a dobókör 
körül, és sötét viharfelle- 
gek vágtattak a stadion fe- 
lett. 

Első dobását le is vágta 
a földre a vihar, hogy gon- 
dolod, — ember? Küzdeni 
akarsz az idő vastörvénye 
ellen . . . ? 


Nyina küzdeni akart. Vas- 
törvény ellen — vasakarat- 
tal. Dobásról dobásra javí- 
tott, és a végén legyőzte az 
éveket is, az ellenfeleket is, 
a természetet is. A három 
, veterán" közül egyedül őt 
ünnepelte a taps, a zászló, 
a himnusz... 


VIKTOR 


A hármasugrás általában 
amolyan szegény rokon az 
atlétika többi parádés szá- 
ma között. Általában, de 
nem mindig! A mexikói 
olimpián például a legpará- 


Vannak szokások, melyeken 
nem szívesen változtat 

az ember. 

Ha világcsúcs kell 

a győzelemhez, ám legyen! 


Viktor Szanyejev arcán 
világosan látszik, hogy 
a 17,39 m-es világrekordhoz 
meglehetősen rögös út vezet 


désabb műsorszámnak bi- 
zonyult. Nézzük csak: 

A nyitány Giuseppe Gen- 
tiléé. Az olasz fiú már a se- 
lejtezők során megjavította 
a lengyel Jozef Szmidt 
nyolcesztendős világrekord- 
ját. És mivel a világcsúcs- 
tartó szerep rendkívül meg- 
tetszett neki, a döntőben 
újra rekordot ugrott, 17,22 
m-rel. 

Jó, csakhogy Viktor Sza- 
nyejev is részt vett már né- 
hány hármasugróversenyen, 
és hozzászokott az évek fo- 
lyamán, hogy ezeket a ver- 
senyeket általában ő nyeri. 
És ha most ehhez világre- 
kordra van szükség, akkor 
rajta! Egyetlen centiméter- 
rel, de túlugrotta Gentilét. 
Az új rekord: 17,23 m. Igen 
ám, de közben a feldobott 
hangulat a brazil Nelson 
Prudencióra is átragadt. 
Szökken, ugrik. repül, és 


tessék, itt a legfrissebb vi- 
lágcsúcs: 17,27 m! 

Nos, Viktor... ? 

Viktor, úgy látszik, nem 
szívesen változtat a szoká- 
sain. A versenyeket 
nyerni, 


meg 


kell És ha ehhez 


megint világrekord kell, ak. 
kor megint csak — rajta! 
17,39 m-t ugrik a szovjet 
versenyző, és ez már vég- 
képp lelohasztja az ellen- 
felek harci kedvét. Csoda? 
Hiszen ezt a fiút három vi- 
lágcsúccsal sem lehet le- 
győzni!... Viktor Szanye- 
jev pedig nyilatkozik a 
tomboló stadion közepén: 

— Anyámra gondolok, a 
kubáni kozákasszonyra. Ha- 
lálosan megsértődött, ami- 
kor az újságok először be- 
céztek , kenguruembernek". 
Akkor elővettem a nagy ál- 
latlexikont, és megmutat- 
tam neki, hogy a kenguru 
a legkedvesebb élőlények 
egyike. Mellesleg 6 méteres 
ugrásokra is képes. Egy hár- 
masugró kenguru tehát el- 
érheti a 18 métert is... ! 

A Szovjetunióban ma 
mintegy 60 millióan spor- 
tolnak rendszeresen, tehát 
körülbelül minden negyedik 
állampolgár. Az élsport 
közvetlen utánpótlásáról 
5500 sportiskola gondosko- 
dik. 

A történet tehát — foly- 
tatódik! Cser Gábor 
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FÜLES ÉVKÖNYV "79 


— pályázat minden hónapra 

— álomtfejtés, időjárás, 
bridzstanfolyam 

— óriási keresztrejtvény 
melléklet 

— hagyományos és skandináv 
típusú keresztrejtvények 

272 oldalon 


A Füles 1979. évi Évkönyvében. 
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TAKARGATNI VALÓ ... Már- 
mint a rajz alján látható kör. 
A feladat: válaszd ki azt az 
öt cikket a húsz közül, ame- 
lyekkel pontosan be lehet ta- 
karni... 


A CÉLTÁBLÁBA Jóska hatszor 
lőtt bele és összesen 100 pon- 
tot ért el. Mennyit ért egy-egy 
lövése, ha ilyen fura eredmé- 
nyeket lehetett elérni ezen a 
lőlapon? 


KERESS KÉT EGYFORMÁT a 12 négyzet közül! 


DOLANYOGYIV HL 


MAGYAR POSTA 


, Ceskoslovensko : 


Svétond vistava pojtovnícb známek 
Praga 1978 


MEXICO 
AEREO 


ee 


arr 


A MAGYAR POSTA , Mosómedve és medvefélék"? nevű bé- 
lyegsorozatot adott ki 40, 60 filléres, 1, 4, és 6 forintos címle- 
tekkel, Az ábrázolt medvefélék: a vörös macskamedve, a bam- 
buszmedve, az örvösmedve, a jegesmedve, és a barnamedve. 

A bélyegeket Gál Ferenc grafikusművész tervezte, 

Franciaországban százéves a távközlési főiskola. Csehszlovák 
emlékbélyeg az 1978. évi Prágai Nemzetközi Világkiállítás alkal- 
mából. Bélyeg az NDK-ból: gyógynövény, kamillavirág. Ni- 
gériát az I. Lagosi Nemzetközi Ipari Vásár emlékbélyeg kép- 
viseli. Mexikóban Beethoven emlékbélyeget adtak ki. 

78/1. sz. BÉLYEGREJTVÉNY. Mikor jelent meg az , űrkutatás 
eredményei" bélyegsorozat és hány értékből állt? 

A megfejtésre írjátok rá: BÉLYEGREJTVÉNY. A helyesen 


válaszolók között bélyegeket sorsolunk ki. 


Dr. Légrádi Dezső 


Mi ez? 1. Hajógép a kajütablakon keresztül. 2. Atom- 
reaktor az ellenőrzőnyíláson keresztül. 3. Gáztartály egy 


. csarnokban — ipari tévén keresztül. 


NEMZETKÖZI NÖNAP. Rejtvényünkben néhány kiemelkedő 
nő nevét rejtettük el, 


VÍZSZINTES: 1. Nagynevű színésznő, énekesnő (Lujza). A 
nemzet csalogányának nevezték. A 19. század második felében 
virágzott magyar népszínmű legjelentősebb népszerűsítője. 6. I. 
Rákóczi Ferenc, majd Thököly Imre felesége (Ilona). Munkács 
várát három évig védte a wérszomjas Caraffa seregei ellen. 
12. A földszintre kér. 13. Még lejjebb. 14. Mind távolabbra tolja 
az ígért időpontot. 16. ... berek, nádak erek! 17, Kórházi osz- 
tály. 18. Fonásra való, lábbal hajtott háziipari eszköz. 20. Rö- 
vidítés idegen városnevek előtt. 21. Kettőzve szülő. 22, U. E. 23. 
Egymást előző betűk. 24. Visszatorpan. 26. Össze-vissza húz! 
27. Nincs benne semmi, 29. , S" betűs vonallal jelzi az ország- 
úton a jelzőtábla. 31. Valakire, vagy valamire utaló. 33. Szi- 
get Nápoly közelében. 34. Szovjet űrhajósnő (Valentyina). 


FÜGGÖLES: 2. Régészek öröme. 3. Amely helyen. 4. Két par- 
tot köt össze. 5. Névelős kastélyok. 7. Helyrag, -re párja. 8. Na- 
gyon becézett Ilona. 9. Személyénél. 10. Építész, a budapesti 
Operaház, Bazilika, stb. építője (Miklós). 11. A spanyol KP el- 
nöke (Dolores), La Pasonaria néven is hívják. A spanyol pol- 
gárháború idején a SZU-ba emígrált. Nemrég tért vissza hazá- 
jába. 12. A szabadságharc katonája (Mária). Dembinszky a ká- 
polnai csatában hadnaggyá léptette elő, majd főhadnagyi rang- 
ban harcolt. Részt vett Buda ostromában. A szabadságharc le- 
verése után az aradi várban volt bebörtönözve. 15. A nagy va- 
rázsló (ford.). 19. Kerek, vagy ovális alakú, lapos szűknyakú 
italtartó. 21. Selypes, némely mássalhangzót hibásan ejt. 23. 
Némely emlősállat fején szaruból való páros képződmény. 24. 
A térnek az a része, amelyet valaki, vagy valami elfoglal. 25. 
Azok a személyek. 26. Vegyi tisztítószerként háztartásokban 
használják. 28. Füves terület. 30. Birtokos rag. 32. O. R. 


AZ 5—6. SZÁM MEGFEJTÉSEI 


Labirintus: Amit ma megtehetsz, ne halaszd holnapra; 
Gombok: A négy lukú fekete gombok; Zűrös dolgok: 
Botrány; Finom étel: Halikra; Keresztrejtvény: Gari- 


baldi, Tüköry, Guyon, Ihász. Aulich, Türr; Ismert írók: 
Mikszáth, Jókai, Cooper, Verne; Melyik: A kuglóf; Gép- 


ember: 1, 2, 5; Hol a 19-ik?: Cadillak; Keresztrejtvény: 
Harcerek, Jungegarde, Franciaország úttörői; Hegyek 
között: Csillebérc 30 éves; Régi dal: Bunkócska; 3 or- 
szág 3 jelvény: B, C, A; Testvérlapjaink: Szeptemvrijcse, 
Cutezatorii, Raketti, Pionero, Trommel, Pif; Kíváncsi 
vagy?: Örsi összejövetel; "Tábori Tervek: Zoli—NDK; 
Andrea—Artek; Vera—Zánka. 


Madarak, fák meg egy hal 


Egy igen régi arab matema- 
tikai könyv ismerteti a követ- 
kező feladatot: ,Egy folyó 
két partján egymással szem- 
ben két pálmafa áll. Az egyik 
fa 30, a másik 20 könyök 
magas. A két fa közötti tá- 


volság 50 könyök. Mindkét 
pálmafa — csúcsán egy-egy 
madár ül. A madarak hirte- 


len egy halat pillantanak 


meg, amely a két pálma kö- 
zött kidúgja a fejét a víz- 
ből. A két madár egyszerre 
csap le a halra és mindket- 
ten egyszerre érik el azt. Eb- 
ből kiszámíthatjuk, hogy a 
magasabb — pálma tövétől 
hány könyöknyi távolságra 
dúgta ki a fejét a hal." 


Számold ki te is! 
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DR. SZIMAT, 
A MESTERDETEKTÍV 


Kovács úr me- 
nedékházban 
lakik. Felhívja 
dr. Szimatot, 
hogy  kirabol- 
ták. 


Úgy tűnik, Kovács utálja Nagyot és továbbra is fenn- A hó elkezdett esni, így asztalhoz ültek, várva 
tartja vádjait. hogy a vihar elcsendesedjen 


IME, A TOLVAJ ! 


LATJA, 


J KAR HOGY A HÓ MIN- 
SZANKÓJA.... / 


A hóesés elállt. Dr. Szimat és Kovács átmentek" Nagy Hatalmas vita tört ki a megrökönyödött dr. 
házához . . . Szimat előtt 


MIT GONDOLT, DR. SZIMAT, IGAZ A VÁD? 


TELT HÁZ VOLT 


Barátnőm édesanyja el- 
. vállalta, hogy elvisz ben- 
. nünket Csillebércre. Ami- 
kor odaértünk, már telt ház 
"volt, holott a Pajtás hat 
óráig szóló rendezvényről 
írt. A tábori postán félórai 
. várakozás után vettem em- 
léklapot. Sor, sor minde- 
nütt. Túl sokan voltunk. 


I Sajnos, nemcsak úttörők és 


kisdobosok. Az őröknek 
csak azokat kellett volna 
beengedni, akik felmutat- 

. ják a kisdobos-, illetve út- 

j törőigazolványukat. No és a 

. felnőtt kísérőket. 

. — Azt hiszem, hogy akik 
korábban érkeztek, sokkal 
jobban jártak. A legköze- 
lebbi Pajtás-napra majd én 
is korábban megyek. Azt 
kívánom, hogy öltsön na- 
gyobb méreteket, azaz, le- 

. gyen még nagyobb terüle- 
ten. 

Horváth Mária, 
Alsónémedi, Árpád út 4. 


(Mi valóban 6 óráig tartó 
rendezvényről írtunk. Így is 
volt. Más az, hogy már jó- 
val korábban kitehettük 
volna a táborkapura a 
, megtelt?" táblát. Javasla- 
todra érdemes figyelni.) 


NEM TALÁLTAM A LÁDÁT 


Rejtvényt találtam, meg 
is fejtettem, de nem tud- 
tam, hol az a láda, amibe 
bedobhatom. 

Szvorényi Ilona, 


Dunaújváros, Zalka M. u. 1. 


(Nem lehetsz ügyetlen, 
hiszen rejtvényt találtál. 
Ládát nem? Mi majdnem 
ugyanannyi megfejtett rejt- 
vényt találtunk a ládák - 
ban, mint amennyit el- 
rejtettünk. Jó a megfejté- 
sed. Utólag — emlékül — 
jutalmat küldünk. Kajlás 


trikót viszont csak az ezer- 
mester- és úttörőboltokban 
vásárolhatsz majd.) 


SOK JÓ PROGRAM 


Szeptember 17-én a mi 
rajunk is ott járt Csille- 
bércen. Sok jó program 
volt. Számomra külön élve- 
zet volt újra találkozni az 
ismerős utakkal, tábori há- 
zacskákkal. Csak az nem 
tetszett, hogy a táborban 
nemcsak úttörők és kisdo- 
bosok voltak. Beosont oda 
néhány , csöves" is. 

A gyerekek nevében na- 
gyon szépen köszönöm ezt 
az élményekben gazdag na- 
pot. 

Jávorics Judit, 


Pomáz, Hegyalja u. 9. 


(A kapunál igyekeztünk 
, válogatni". Nem volt 
könnyű.) 


ALÁÍRÁS 
AZ EMLÉKKÖNYVBEN 


Lábatlanról érkeztünk 
Csillebérecre. A Kedves is- 
merős pavilonnál Levente 
Pétert hallgattuk, aláírása 
belekerült az emlékköny- 
vünkbe. A gyereksereg gyű- 
rűjében megláttuk Müller 
Katit, és jó előre előkészí- 
tettük újra az emlékköny- 
veket. 

Számunkra B. Tóth Lász- 
lő discója volt a nap csúcs- 
pontja. Őt mindannyian 
kedveljük. Nagy örömünk- 
re szolgált, hogy műsor 
után dedikálta az emlék- 
könyvünket. A  Piramis- 
koncert is kitűnő volt. 

Rupfí Ágnes, 
Lábatlan II., 
Kun Béla Lakótelep D 3. 


(Örülünk, hogy jó emlé- 
keket szereztetekj 


FELHÍVÁS 


A Budapesti Asztalitenisz Szövetség Edzőbizott- 
sága az általános iskolai tömegsport fejlesztése és 
az asztalitenisz népszerűsítése érdekében az úttörő- 
csapat sportfelelősei, és ifjúvezetők részére bemu- 
tató edzést tart, amelynek az alapvető technikai 
elemek oktatása a célja. Előadók: dr. Neumann Fe- 
renc szakoktató és Fülöp István oktató. A BEMU- 


TATÓ HELYE: A MEDOSZ ERDÉRT Sporttelep 
asztalitenisz terme, Bp. XIII., Bodor u. 3. (Bejárat: 
A Szabadság (Dagály) strandfürdő főbejáratával 
szemben.) Ideje: 1978. november 11., szombat dél- 
után 15 óra. 
Minden érdeklődőt szeretettel vár a Budapesti 
Asztalitenisz Szövetség Edzőbizottsága. 


LEVELEK A PAJTÁS-NAPRÓL 


MINDEN ÚTTÖRŐT ? 


A Pajtás-napi meghívó- 
ban azt olvastuk, hogy min- 
den úttörőt szeretettel vár- 
nak. Nekünk pedig meg- 
mondták, hogy egy csapat- 
ból csak öt gyerek mehet 
meghívóval. Így aztán nem 


mehettünk. Becsapottnak 
érezzük magunkat. Mi az 
igazság? 


Nyolcadik osztály, 
Szob, Ált. Iskola 


(Mi valóban nem korlá- 
toztuk a létszámot, ezért is 
volt olyan sok gyerek a 
Pajtás-napon. A csapatok- 
nál viszont előfordulhatott, 
hogy feltételeket szabtak, 
hiszen a kíséretet is bizto- 
sítaniuk kellett.) 


LEVÉLCÍMET AKARTUNK 


Ötödikes fiammal 9 óra 
után érkeztünk a táborba. 
Fél tízkor már nem lehe- 
tett rejtvényt találni. 

Megnéztük a kihelyezett 
Pajtás-szerkesztőséget is, 
de a levélcímekért olyan 
tolongás volt, hogy elámul- 
tunk, 

Mi az, ami szép volt? 
Talán az, hogy láttuk Csil- 
lebércet. Valóban olyan 
szép ott minden, hogy sírt 
a lelkem, mert a sok gye- 
rek a hiányzó szemétgyűj- 
tők helyett a földre volt 
kénytelen eldobni a hulla- 
dékot, de az felháborító 
volt, amikor némelyik út- 
törő rest volt kettőt lépni, 
hogy a gyűjtőládába dobja 
a szemetet. 

Ruszin Lászlóné, 


Tamási, Zrínyi u. 28. 


(Újra vannak szovjet — 
lengyel és német — NDK- 
beli — címeink. Szívesen 
küldünk.) 
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NYERTESEK 


A 26. szám rejtvényeinek megfejtéséért könyvutalványt 
kapnak: Mihálka Szilvia, Nagy Eszter, Budapest; Palotai 
Sándor, Bajót; Hermann Anna, Vecsés; Horváth Tamás, 
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kó, Nagykanizsa; Antal Márta, Cegléd; Király Miklós, 
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